
На следующий день после завтрака, когда вопросы о карри-порошке наводнили нас, в Дом
Рувен прибыл посланник главного отделения компании Фиджи.

Ответ прямо по пятам вчерашнего дня ... кажется, что людям, которые попробовали вчера
карри, оно очень понравилось. Нет, вчера я понял, что им понравилось, но я не знал, что
настолько.

Поэтому я немедленно вернулся с посланником в компанию Фиджи.

– Такуми-доно, пожалуйста, простите, что позвал вас так.

Человек, который вышел меня поприветствовать, был президентом компании Фиджи, Стефан-
сан. Он был, человеком лет сорока, с довольно хорошим телосложением.

– Нет, пожалуйста не переживайте из-за этого. Тут скорее моя вина что я прибыл так поздно
чтобы поприветствовать вас.

– Нет, нет! Однако, я ценю ваше беспокойство.

Я намеревался наведаться в компанию Фиджи в ближайшее время. Видите ли, я задумывался о
продвижении прогресса карри-порошка ~

Однако …… Я упустил возможность и совершенно забыл об этом ~ Ну, пока Стефан-сан не
возражал против этого.

– Так, о чём вы хотели поговорить?

– В основном, о том, когда начнутся продажи карри-порошка.

– Это так~

Это напомнило мне, я не слышал, когда карри-порошок выйдет на рынок.

– Так вы уже определились с датой выхода?

– Нет, это… на самом деле, у нас ещё нет определённой даты. В настоящее время, мы
принимаем меры по стабильной закупке и поставке трав…

– Понимаю

Действительно, поставкой трав нельзя пренебрегать.

– Тем не менее! Время выбрано идеально, чтобы приобрести много трав! Моя интуиция
торговца подсказывает мне, что я не могу упустить этот шанс!!!

Воу… Стефан-сан стал чрезвычайно взволнован!

Ну, я также думаю, что это идеальное время.

– Следовательно! Я думаю о приоритетной продаже в столице и Бейли!

Одновременная продажа во всех филиалах компании Фиджи была бы невозможна, но Столица
происхождения карри, которым является Бейли, не должны быть проблемой. Я думаю, что
должно быть много продаж, если это те два магазина. (вспоминаем про поездку к морю)



– Это кажется неплохо. Я думаю, с этим всё хорошо.

Для начала, о существовании карри-порошка известно лишь части столицы и Бейли. Начать
продавать там не станет проблемой… н?

… … ХА? Если подумать, я отправил некоторые с помощью устройства пересылки Гильдии
искателей приключений (просто) Роуд-сану из «Магазина золотой пшеницы», который
позаботился обо мне в Ширин, вместе с рецептом хлеба Карри.

Я не знаю, смог ли Роуд-сан сделать после этого карри хлеб или нет ~

Ну, я послал много карри-порошка тогда, по этому, я думаю, что у него должно быть всё в
порядке… … Посмотрим~, это было бы в порядке для Ширин, чтобы получить приоритет после
стены замка и столицы? … Но, хух?

– Прошу прощения, Стефан-сан. У вашей компании есть отделение в Ширин?

– Да, Ширин – крупный город, поэтому, у нас имеется там отделение. Что-то случилось?

Ох, о ширине есть отделение Фиджи. Я не заметил, когда я прибывал в Ширине, хотя~

– Нет, я предполагаю, что мой знакомый уже использует карри-порошок в Ширине… …, я
задался вопросом, мог бы Ширин быть приоритетной, если бы это было одобрено вами… … а,
но ничего если проигнорируете мою просьбу, если я прошу о глупости!

– Если это так, то это не должно стать проблемой. Я буду иметь это в виду.

– Спасибо вам большое.

Я рад. С этим у Роуд-сан будет возможность купить карри-порошок в случаи необходимости.

– Эм… Тогда, остаётся вопрос с выбором даты начала продаж?

– Нет, у меня есть еще один вопрос, о котором я хотел бы узнать ваше мнение, можно?

– Конечно. Что это?

Стефан-сан, который с самого начала разговора улыбался, внезапно стал выглядеть серьёзно.

– Я уверен, что те, кто знают о карри-порошке, купят его. Однако, если уровень ознакомления –
низкий … …

Ах, понимаю …… естественно, это было бы так. Соевый соус также не очень продавался,
потому что никто не знал, как его использовать. Если это так, то весьма вероятно, что карри-
порошок будет рассматриваться таким же образом.

Похоже, проще говоря, мы должны повысить популярность карри-порошка?

– Давайте посмотрим, как насчёт, раздать пробники перед магазином?

–Пробники …… это? Карри-порошок? Это не может быть съедено само по себе, не так ли?

– Мы могли бы позволить попробовать суп или небольшие куски мяса приготовленные с карри-
порошком. У прохожих будет возможность испытать его, я думаю что этого будет достаточно,



чтобы купить карри-порошок.

– Понял, для того чтобы люди могли испытать его, хах.

Когда-то я подсознательно купил продукт, который попробовал в супермаркете … о боги, я на
самом деле довольно таки часто так делал ~ Поэтому, я считаю, что те, кому понравится вкус
карри, купят его на месте.

Нет, скорее это—

– А еще лучше, как насчет открытия прилавка перед магазином? Что-то вроде шашлыка со
вкусом карри.

Было бы неплохо продавать его как гребешки в масле и соевом соусе, верно?

Блюда, приготовленные из порошка карри, одинаково ароматны, как масло и соевый соус,
поэтому я уверен, что это привлечет клиентов.

– Ох! Это отличная идея! Шашлык—Мясо, соус … … м~ обжаренные овощи тоже хороши… …

Когда я говорил об уличном киоске, Стефан-сан быстро поднялся на борт. Ну, он торговец, я
чувствую, что на самом деле продажа продукта приносит ему больше шарма, чем простая
выборка.

Стефан-сан полностью погрузился в мысли, когда бормотал: «Это нехорошо, но это может
сработать».

– – Закончили~ ?

– Н ~ …… Интересно об этом?

Аллен и Елена окликнули меня, когда обсуждение закончилось.

Я не могу назначить день продажи самостоятельно, так что я думаю, что обсуждение еще не
закончилось ……

Как и ожидалось, эти двум разговоры кажутся скучными. Но даже в этом случае, я благодарен,
что они могли оставаться послушными.

– … Умм~

– Ха! Я, я прошу прощение на счёт этого.

– – Закончили~ ?

Ален и Елена спросили снова. На этот раз они спросили Стефан-сана.

– Да! Я сожалею, что отнял время вашего старшего брата. Я недавно приобрел продукты из
подземелья в качестве извинения, пожалуйста, подождите минутку пожалуйста!

– – Вкусняшки ~ ?

– … … А~… Э, это - … …



Кажется, Стефан-сан подготовил подарки, но он занервничал когда дети спросили о вкусе.

– Я не сомневаюсь, что это еда, но… она была обнаружена совсем недавно, так что… я
совершенно не уверен…

Что это? Слышал ли он что-нибудь от менеджера филиала Бейли, что я ищу незнакомые
ингредиенты, такие как соевый соус?

Новая еда и подземелья, ха~ интересно, что это могло бы быть? Я с нетерпением подожду его.

– Значит, вы имеете в виду, что этого раньше не было на рынке? Я рад слышать, это. Но это
что-то необычное, верно? Можно ли дать мне, что-нибудь на подобие этого? (Думаю
сравнивают с карри)

– Честно говоря, это продукт, превосходящий наши возможности…, я думал дать его вам…, я
слышал, что Такуми-доно попросил необычные ингредиенты, подобные этому в Бейли ……

Ах, он действительно слышал об этом из филиала в Бейли, как я и думал ~

– Верно. Я тоже не против, купить его у вас.

– Нет, нет! Пожалуйста, примите это, не обращая внимания. Ну, тогда я подготовлю это сразу
же.

Стефан-сан решил любезно вручить мне недавно обнаруженный продукт подземелья.

– Это оно. Оно содержит довольно горькие бобы, но… …

– !!

То, что нёс Стефан-сан, было тёмно коричневого цвета, и формой как мяч для регби.

Я немедленно использовал【Оценку】на это, она неожиданно показала «Какао стручок»

Это же! Какао!?

– В каком подземелье это было найдено?

– Я слышал, что это было из подземелья промежуточного уровня страны Крита

Крит, да ... это сосед соседки Гуардии, если я не ошибаюсь.

Отправиться туда сразу невозможно, но я хотел бы взглянуть на это, в конце концов ~

– Такуми-доно, вы знаете, что это?

– Если быть честным, я не могу точно сказать. Однако я хотел бы попробовать использовать его
различными способами. Если вы сможете получить их побольше, не могли бы приберечь их для
меня?

– Да, пожалуйста, оставьте это мне!

Хорошо, даже если я не могу собрать их сам, у меня будет способ их приобрести.

– – Браа ~ атик, это вкусняшка~?



– М~ интересно? Ален и Елена помогут мне приготовить восхитительные вещи из него?

– – Будем стараться!

Получив какао-бобы, которые я не планировал получить, я вернулся в Дом Рувен, чувствуя
себя посмеивающимся.
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